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Mr. Vincent Mancuso 
Development Director:
Ms. Robin Tagliaferri

401-421-0810

Mass Schedule
Horarios de Misa 

Saturday - Sabado
4pm English 

 6:15pm Español 

Sunday - Domingo
7:30am & 9:15am 

English & ASL 
12:30pm & 5:30pm 

 Español

Weekdays 
Durante la Semana

Monday, Tuesday
 & Thursday 

5:30pm -English 
Miercoles y Viernes

6:00pm - Español

Parish Office Hours 
Horario de la Oficina

Monday -Thursday 
Lunes a Jueves 

9am-3pm & 5- 7pm 
Friday - Viernes 

9am to 3pm

Sacrament of Reconciliation
(Confession/Confesiones) 

or by Appointment - o por cita
Wednesday - Miercoles 

5pm to 6pm
Thursday - Jueves 
6:15pm to 7:00pm 
Saturday - Sabado 
2:30pm to 3:55pm 
Sunday - Domingo 

11:30am to 12:20pm 

Baptism / Bautizos
Religious Education (CCD)

Educacion Religiosa
Mrs. Maria Batista 

 401-301-8685

Marriage Preparation 
Preperación Matrimonial 

See Father Brice 
or call the Parish Office

Our Lady of Guadalupe 
Adoration Chapel 

Capilla de Adoracion Nuestra
Señora de Guadalupe 
Open/Abierto 24 Hours

Contact Email:
mujeresluzdecristo12@gmail.com

St. Patrick SPRED Community
People with Disabilities

Tuesday 6:30pm 
Please call: 401-278-4578  



Offertory Collection/Colecta Ofertorio 8/31 to 9/6 , 2026
Online Collection/Colecta En linea: $1,390.00

Budget Envelopes / Sobres: $8,022.36
Total: $9,412.36

Offertory Collection/Colecta Ofertorio 9/7 to 9/13 , 2026
Online Collection/Colecta En linea: $1,581.00

Budget Envelopes / Sobres: $5,908.66
Total: $7,489.66

Thank you for your generosity! Gracias por su generosidad! 

MASS SCHEDULE / INTENTIONS
Saturday,         - September 19
4:00pm             - Memorial Mass for David Toye, 1  year Anniversaryst

                           - Memorial Mass for Jeanne Dextradeur
6:15pm             - En Acción de Gracias por la Vida Donatila Zuleta
                                  - Eterno Descanso de Guadalupe Pérez 
Sunday,            - September 20
7:30am             - For the People of St. Patrick Church                           
9:15am             - In Thanksgiving for all the Catechists
12:30pm           - Spanish 
5:30pm             - Por el Eterno Descanso de Elvira María Ureña         
                           - Por el Eterno Desscanso de Raquel Santana                  
12:30pm          - Spanish               
Monday,          - September 21: Feast of Saint Matthew
5:30pm             - For the Eternal Rest of Rosa Ramos 
                           - For the Intentions of Tom Oliveira on his birthday
Tuesday,          - September 22
5:30pm             - Memorial Mass for Jaime Salazar 
                           - For all the Deceased Members of the Clarke, Gudeman
                             and Grimm family
Wed.                 - September 23: Saint Pius of Pietrelcina
6:00pm             - En Acción de Gracias a San Judas
Thursday,         - September 24
5:30pm             - Memorial Mass for Ron Gaynor-Birthday Remembrance
Friday,              - September 25
6:00pm             - Por el Eterno Descanso de Rosa Ramos
                           - En Acción de Gracias a la Virgen de la Medalla Milagrosa
Saturday,         - September 26
4:00pm             - For the Intentions of Maria Fatima Rego
6:15pm             - Spanish 
Sunday,            - September 27
7:30am             - For the People of the Parish  
9:15am              - For the Wellbeing of Linda Gianccarini 
                            - For the Health and Wellbeing of Cosima Fallon 
12:30pm           - Spanish                
5:30pm             - Por el Eterno Descanso de Elvira María Ureña 

St. Patrick Calendar of Activities
Saturday       - September 19
11:00am        - NA (104)
4:00pm          - Legion de Maria (Chapel)
2-8pm            - Unbound Conference - GYM  
Sunday          - September 20
7:00pm          - Virgen de Urkupiña Rosario - Church
7:00pm          - Youth Group Ministry - (Age 12-18) - Gym
Monday         - September 21
7:00pm          - Women’s SALT Group - Bible Study RM 103
Tuesday         - September 22
6:30pm          - SPRED - Room behind the Church
7:00 pm.        - Lazos de Amor RM 103
6:00pm       - AA Step Meetings - RM 104
Wed.              - September 23
6:00pm          - Grupo de Oración - Misa de Sanación 
Thurs.            - September 24
6:00pm          - Hermanas Auténticas Viviendo la Verdad RM - 206
7:00pm          - Franciscan Spirituality - Series - Church 
Friday            - September 25
7:00pm          - Lazos de Amor Grupo de Oracion (Capilla)
7:30pm -       - Grupo de Jóvenes Adultos - RM 104
Saturday       - September 26
11:00am        - NA (104)
4:00pm          - Legion de Maria (104)
Sunday          - September 27
7:00pm          - Youth Group Ministry - (Age 12-18) - Gym

Food Pantry Schedule
2nd and 3rd Tuesday of each month

Time: 4pm to 6pm
2nd and 3rd Thursday of each month

Time: 9am to 11:30am
The Food Pantry is available to all

parishioners who are in need of food

Meal Kitchen  
Monday: 4:00pm- 5:00pm  

For more information please call: 
401-421-7070  or Email:

mealkitchen514@gmail.com
Website: www.maryhouseri.org

Mary House Food Pantry 
We are always in need of

 Food Donations:
Rice, Cereal, Jelly, Ramen Noodles, 

Jar Sauce, Canned Vegetables 
We thank you for your donations

Despensa de Alimentos - Calendario
2do y 3er Martes de cada mes

Horario: 4pm to 6pm
2do y 3er Jueves del Mes
Horario: 9am a 11:30am

La despensa de alimentos está disponible
para todos todos feligreses que tengan

necesidad de comida
Comedor Comunitario

Todos los Lunes de 4pm a 5pm
Para obtener más información, llamar 

401-421-7070 o Correo electrónico:
mealkitchen514@gmail.com

Sitio web: www.maryhouseri.org

Despensa de Alimentos Casa Maria
Necesitamos Donaciones 

de Alimentos:
Arroz, Cereal, Jalea, Fideos Ramen, 

Salsa y Vegetales enlatados 
 Le agradecemos por sus donaciones

https://bible.usccb.org/bible/readings/0923-memorial-pius-pietrelcina.cfm
mailto:mealkitchen514@gmail.com


WISDOM from Fr. Nick                                                           

       SABIDURIA del Padre Nick                                     

UNFORGETTABLE CHOICE
It’s good to be chosen! To be left aside is desolation! 
From school-yard team-picking to the more lethal adult versions, not to be included or, worse still, cast aside is
demeaning and difficult. Have you ever experienced it?
Leona has! After three children and twelve years of marriage, her husband no longer wanted her in his life. A
younger partner, a newer model! Leona got left behind.
Mr. Abernathy has! Three decades with the same company didn’t save him. A top position became vacant. He
thought he should have gotten it, but the board had other ideas. They wanted youth, the one thing Mr. Abernathy
doesn’t have any more.
A small guy in a tall world; a lost ball in the tall grass; one brick short of a load! You can add your own version of
not being chosen. If you’ve been there and this describes you, this is the place for the good word. 
God has a peculiar passion for the forgotten! Have you noticed? See his hand on the festered skin of the leper?
Notice how he responds to the touch of the woman with the hemorrhage? See him beckoning little Zacchaeus from
his hiding place in the tree?
The message is the same. What the world writes off, God picks up.
Today’s gospel (Matt.20:1-16a) is the last parable Jesus tells on his final earthly week. This is an important message:
he chooses you! You are his, and he has a place for you.
It feels good to be chosen.
 
NOBEL PRIZE ORIGIN
One morning in 1888, Alfred Nobel picked up the newspaper to astonishingly find his name on the obituary page. It
was printed as a result of an error by a French journalist. Alfred’s brother had died, but the reporter got the wrong
name.
What Alfred read about himself shocked him greatly! He was remembered only as the inventor of dynamite, and the
manufacturer of weapons! Not a single one of his dreams or desires were recorded, nor is hopes of breaking down
barriers between peoples! 
So, he established the Nobel Prizes, and made them renowned for recognizing achievements in science, literature,
economics and world peace.

ELECCIÓN INOLVIDABLE
Ser escogido reconforta el alma; sentirse ignorado, en cambio, causa un vacío desolador. Desde los juegos
del recreo en la infancia hasta los desengaños de la vida adulta, quedar fuera o ser rechazado genera un
profundo dolor y humillación. ¿Lo has experimentado en algún momento?
A Leona le pasó: Tras doce años de matrimonio y tres hijos, su esposo la dejó por una pareja más joven, una
modelo.
Al Sr. Abernathy le pasó: Tras entregar tres décadas de su vida a la misma empresa, la junta directiva prefirió
darle el puesto directivo vacante a alguien más joven, ignorando su experiencia.
Un pez pequeño en un mar grande, una pieza que falta en el rompecabezas... Cada quien tiene su propia
historia. Pero si te has sentido así, aquí hay una buena noticia: ¡Dios tiene una pasión muy especial por los
olvidados!
¿Te has fijado? Mira su mano sobre el leproso, su respuesta a la mujer que toca su manto o su llamada al
pequeño Zaqueo oculto en el árbol. El mensaje no cambia: lo que el mundo descarta, Dios lo acoge.
En el evangelio de hoy (Mt 20, 1-16a), Jesús nos recuerda en su última parábola: ¡Él te elige a ti! Eres suyo y
tiene un lugar preparado para ti.

ORIGEN DEL PREMIO NOBEL
Una mañana de 1888, Alfred Nobel abrió el periódico y leyó su propio obituario por un error periodístico
tras la muerte de su hermano.
Quedó impactado al ver que solo se le recordaba como el inventor de la dinamita y fabricante de armas,
ignorando sus sueños de paz y unión entre los pueblos. Para cambiar ese legado, decidió crear los Premios
Nobel, reconocidos hoy por honrar los grandes aportes a la ciencia, la literatura, la economía y la paz.



Daily Readings

Sunday, September 20: 
Is. 55:6-9 | Ps. 145:2-18 | Phil. 1:20-27 | Mt. 20:1-16

Monday, September 21: 
Feast of Saint Matthew, Apostle and evangelist

Eph. 4:1-13 | Ps. 19:2-5 | Mt. 9:9-13
Tuesday, September 22: 

Prov. 21:1-13 | Ps. 119:1-44 | Lk. 8:19-21
Wednesday, September 23: 

Memorial of Saint Pius of Pietrelcina, Priest
Prov. 30:5-9 | Ps. 119:29-163 | Lk. 9:1-6

Thursday, September 24:
 Eccl. 1:2-11 | Ps. 90:3-17 | Lk. 9:7-9

Friday, September 25: 
Eccl. 3:1-11 | Ps. 144:1-4 | Lk. 9:18-22

Saturday, September 26: 
Eccl. 11:9—12:8 | Ps. 90:3-17 | Lk. 9:43-45

Lecturas Diarias 

Domingo, 20 de Septiembre: 
Is 55, 6-9 | Ps. 144: 2-18 | Flp 1, 20-27 | Mt 20, 1-16

Lunes, 21 de Septiembre , Fiesta de San Mateo
Ef 4, 1-13 | Ps. 18: 2-5 | Mt 9, 9-13

Martes, 22 de Septiembre: 
Prov 21, 1-13 | Ps. 118: 1-44 | Lc 8, 19-21

Miércoles, 23 de Septiembre: 
Memoria de San Pío Pietrelcina

Prov 30, 5-9 | Ps. 118: 29-163 | Lc 9, 1-6
Jueves, 24 de Septiembre: 

Ecl 1, 2-11 | Ps. 89: 3-17 | Lc 9, 7-9
Viernes, 25 de Septiembre: 

Ecl 3, 1-11 | Ps. 143: 1-4 | Lc 9, 18-22
Sábado, 26 de Septiembre: 

Ecl 11, 9—12, 8 | Ps. 89: 3-17 | Lc 9, 43-45

Gospel Reading                                Mt. 20:1-16                      Lectura del Evangelio

El Reino de los Cielos se parece a un propietario que
salió de gran mañana a contratar obreros para su viña.
Después de convenir con ellos en un denario al día,
los envió a su viña.
Salió también hacia la hora tercera y vio a otros que
estaban en la plaza desocupados, y les dijo: "Id
también vosotros a mi viña y os daré lo que sea
justo." Ellos fueron. Salió de nuevo hacia la hora sexta
y la novena e hizo lo mismo. Pasada la hora undécima,
salió y encontró a otros que estaban allí, y les dijo:
"¿Por qué estáis aquí todo el día desocupados?" Le
contestaron: "Porque nadie nos ha contratado." Él les
dijo: "Id también vosotros a mi viña."
Al atardecer, dijo el dueño de la viña a su
administrador: "Llama a los obreros y págales el
jornal, empezando por los últimos hasta los
primeros." Vinieron, pues, los de la hora undécima y
cobraron un denario cada uno. Al venir los primeros,
pensaron que recibirían más, pero también ellos
cobraron un denario cada uno. Al recibirlo,
murmuraban contra el propietario, diciendo: "Estos
últimos no han trabajado más que una hora, y los has
tratado igual que a nosotros, que hemos soportado el
peso del día y el calor."
Pero él respondió a uno de ellos: "Amigo, no te hago
ninguna injuria. ¿No conviniste conmigo en un
denario? Toma lo tuyo y vete. Quiero dar a este
último lo mismo que a ti. ¿Es que no puedo hacer con
lo mío lo que quiero? ¿O es que tu ojo es malo porque
yo soy bueno?"
Así, los últimos serán los primeros y los primeros, los
últimos.»

For the kingdom of heaven is like a landowner who
went out early in the morning to hire laborers for his
vineyard. After agreeing with the laborers for a denarius
for the day, he sent them into his vineyard.
When he went out about nine o’clock, he saw others
standing idle in the marketplace, and he said to them,
‘You also go into the vineyard, and I will pay you
whatever is right.’ So they went. When he went out
again about noon and about three o’clock, he did the
same. And about five o’clock he went out and found
others standing around; and he said to them, ‘Why are
you standing here idle all day?’ They said to him,
‘Because no one has hired us.’ He said to them, ‘You
also go into the vineyard.’
When evening came, the owner of the vineyard said to
his manager, ‘Call the laborers and give them their pay,
beginning with the last and then going to the first.’
When those hired about five o’clock came, each of
them received a denarius. Now when the first came,
they thought they would receive more; but each of
them also received a denarius. And when they received
it, they grumbled against the landowner, saying, ‘These
last worked only one hour, and you have made them
equal to us who have borne the burden of the day and
the scorching heat.’
But he replied to one of them, ‘Friend, I am doing you
no wrong; did you not agree with me for a denarius?
Take what belongs to you and go; I choose to give to
this last the same as I give to you. Am I not allowed to
do what I choose with what belongs to me? Or are you
envious because I am generous?’
So the last will be first, and the first will be last.

https://bible.usccb.org/bible/readings/0923-memorial-pius-pietrelcina.cfm


The Mission: Peace Begins Before the Blessed Sacrament
“Peace I leave with you; my peace I give you.” — John 14:27
Last week, we celebrated an extraordinary moment in the life of St. Patrick Parish: our designation as a Star on the Mantle of Our
Lady, Queen of Peace. But what does this actually mean for us?
It means that St. Patrick Parish has been entrusted with a particular mission: to become a place where people pray for peace
before Jesus in the Blessed Sacrament. And we need that peace. Our world is filled with conflict. Our country is deeply divided.
Families struggle to communicate. Marriages carry wounds. Young people face pressures previous generations never experienced.
Many people are anxious, lonely, angry, or simply exhausted.
We often ask, “What can we do to fix all of this?” The Gospel gives us a different starting point. Come to Jesus.
Before we try to change the world, come into the presence of the One who created it. Before we try to solve every problem, bring
the problem to Him. Before we try to fix everyone else, allow Him to work on us. 
The Power of Being With Jesus. One of the most beautiful things about Eucharistic Adoration is that we don’t have to accomplish
anything. We simply have to be with Jesus. You don’t need a perfect prayer. Just Come and sit with Him. Bring Him your family,
your children, your marriage, your worries, the person who has hurt you, your grief, your hopes, the things you cannot fix. And
then be quiet enough to let Him speak. Prayer is not informing God, but allowing God to transform us. When we sit before Jesus
in the Eucharist, we gradually begin to see things differently. The situation may not immediately change, but we begin to change
in the presence of Christ.
Peace Is More Than the Absence of War
When we pray for peace, we naturally think about wars and conflicts between nations. But Christian peace is knowing that Christ
is with us in the middle of the storm. The world says, “Get everything under control, and then you will have peace.” Jesus says,
“Come to me. Trust me.” That is why Eucharistic Adoration matters.
We come before the Blessed Sacrament because we believe that the same Jesus who walked the roads of Galilee, healed the sick,
forgave sinners, calmed the storm, raised the dead is truly present here.
From Adoration to Action
We cannot spend an hour before the Prince of Peace and then leave carrying hatred, resentment, or bitterness in our hearts. If we
kneel before Jesus, eventually He will ask us to become instruments of His peace.
Perhaps that means forgiving someone, asking forgiveness, repairing a relationship, stopping the gossip, being patient with
someone who is difficult, returning to Confession, or calling someone you have not spoken to in years.
My hope is that through adoration, peace begins to overflow in us to be truly God’s instruments peace.
Through this dedication, St. Patrick has been given a beautiful mission. May this church become a place where people come with
troubled hearts and discover the peace of Christ.
May our parish become a place where people kneel before Jesus and rise ready to love again.
St. Patrick, pray for us!!                                                                                                                                       Fr. Brice, pastor. 

La Misión: La Paz Comienza Ante el Santísimo Sacramento
«La paz les dejo, mi paz les doy». — Juan 14, 27
La semana pasada celebramos un momento extraordinario en la vida de la Parroquia San Patricio: nuestra designación como
una Estrella en el Manto de Nuestra Señora, Reina de la Paz. Pero, ¿qué significa esto realmente para nosotros?
Significa que a la Parroquia San Patricio se le ha encomendado una misión particular: convertirse en un lugar donde la gente
ore por la paz ante Jesús en el Santísimo Sacramento. Y necesitamos esa paz. Nuestro mundo está lleno de conflictos.
Nuestro país está profundamente dividido. Las familias luchan por comunicarse. Los matrimonios llevan heridas. Los jóvenes
se enfrentan a presiones que las generaciones anteriores nunca experimentaron. Muchas personas están ansiosas, solas,
enojadas o simplemente exhaustas. A menudo nos preguntamos: «¿Qué podemos hacer para solucionar todo esto?».
El Evangelio nos da un punto de partida diferente. Vengan a Jesús. Antes de intentar cambiar el mundo, vengan a la
presencia de Aquel que lo creó. Antes de intentar resolver cada problema, tráiganle el problema a Él. Antes de intentar
arreglar a todos los demás, permítanle trabajar en nosotros.
El Poder de Estar con Jesús
Una de las cosas más hermosas de la Adoración Eucarística es que no tenemos que lograr nada. Simplemente tenemos que
estar con Jesús. No necesitas una oración perfecta. Solo ven y siéntate con Él. Trae ante Él a tu familia, a tus hijos, tu
matrimonio, tus preocupaciones, a la persona que te ha lastimado, tu dolor, tus esperanzas y las cosas que no puedes
solucionar. Y luego guarda el suficiente silencio para dejarlo hablar. La oración no consiste en informar a Dios, sino en
permitir que Dios nos transforme. Cuando nos sentamos ante Jesús en la Eucaristía, gradualmente comenzamos a ver las
cosas de manera diferente. Puede que la situación no cambie de inmediato, pero nosotros comenzamos a cambiar en la
presencia de Cristo.
La Paz es Más que la Ausencia de Guerra
Cuando oramos por la paz, naturalmente pensamos en las guerras y los conflictos entre naciones.
Pero la paz cristiana es saber que Cristo está con nosotros en medio de la tormenta. El mundo dice: «Ten todo bajo control y
entonces tendrás paz». Jesús dice: «Vengan a mí. Confíen en mí». Es por eso que la Adoración Eucarística importa. Venimos
ante el Santísimo Sacramento porque creemos que el mismo Jesús que caminó por los caminos de Galilea, sanó a los
enfermos, perdonó a los pecadores, calmó la tormenta y resucitó a los muertos está verdaderamente presente aquí.
De la Adoración a la Acción
No podemos pasar una hora ante el Príncipe de la Paz y luego salir llevando odio, resentimiento o amargura en nuestros
corazones. Si nos arrodillamos ante Jesús, con el tiempo Él nos pedirá que nos convirtamos en instrumentos de su paz. Tal
vez eso signifique perdonar a alguien, pedir perdón, reparar una relación, dejar los chismes, ser paciente con alguien que
resulta difícil, volver a la Confesión o llamar a alguien con quien no has hablado en años. Mi esperanza es que, a través de la
adoración, la paz comience a desbordarse en nosotros para ser verdaderamente instrumentos de la paz de Dios. A través de
esta dedicación, a San Patricio se le ha dado una hermosa misión.
Que esta iglesia se convierta en un lugar donde las personas vengan con el corazón atribulado y descubran la paz de Cristo.
Que nuestra parroquia se convierta en un lugar donde la gente se arrodille ante Jesús y se levante lista para amar de nuevo.
¡San Patricio, ruega por nosotros!                                                                                                                        Padre Bruce, párroco.



Traveling Eucharistic Rosary Congress
St. Patrick Church will be hosting the Diocesan Rosary Congress
on October 3rd, 2026. The Rosary Congress is a week-long
period of intense, around-the-clock prayer consisting of
Perpetual Adoration and Hourly Rosary, offered in a spirit of
reparation. We are joining with other dioceses across the
nation to pray for the healing of our Church, our families, and
our nation, (Traveling Eucharistic Rosary Congress - Diocese of
Providence, Rhode Island - Providence, RI. As the Church suffers
from persecution from within and without, the attack on family
life is more vicious than ever before, and as life continues to be
threatened in its most vulnerable stages, we need this unified
prayer now more than ever. The Rosary Congress will travel to a
different parish for each 24-hour period from October 3rd -
October 9th, 2026. Our parish will host the Rosary Congress on
Sat Oct 3rd through Oct 4th starting with Mass at 7:30 am on
Saturday and ending before the 7:30 Mass on Sunday. To sign
up for an hour of adoration and lead the rosary, please contact
us as soon as possible: Tom Oliveira 401-545-6456. 

Congreso Eucarístico del Santo Rosario Itinerante

La Iglesia San Patricio será la sede del Congreso Diocesano del
Rosario el 3 de octubre de 2026. El Congreso del Rosario es un
período de una semana de oración intensa y continua de 24
horas al día, que consiste en Adoración Perpetua y el Rezo del
Rosario cada hora, ofrecido en espíritu de reparación. Nos
unimos a otras diócesis de toda la nación para orar por la
sanación de nuestra Iglesia, nuestras familias y nuestra nación.
A medida que la Iglesia sufre persecución desde dentro y
desde fuera, los ataques a la vida familiar son más feroces que
nunca, y dado que la vida sigue estando amenazada en sus
etapas más vulnerables, necesitamos esta oración unificada
más que nunca. El Congreso del Rosario se trasladará a una
parroquia diferente durante cada período de 24 horas, del 3 al
9 de octubre de 2026. Nuestra parroquia albergará el
Congreso del Rosario del sábado 3 de octubre al domingo 4 de
octubre, comenzando con la Misa de las 7:30 a. m. del sábado
y finalizando antes de la Misa de las 7:30 a. m. del domingo.
Para inscribirse en una hora de adoración y guiar el rosario, por
favor comuníquese con nosotros lo antes posible: Tom Oliveira
al 401-545-6456.



 

 
 

Pediatric Office in North Providence
Looking for a:

Medical Assistant / Medical Secretary
Pediatric experience necessary

English-speaking or bilingual
Please fax résumé to 401-725-3188

 or call 401-725-3888 - Part-time hours

ROSARIO POR LOS INMIGRANTES: 
 Dirigido por el Obispo Bruce

SÁBADO 3 DE OCTUBRE A LAS 11 A.M.,
 frente al Centro de Detención Wyatt, para orar por

nuestros hermanos inmigrantes detenidos allí.
Invitamos a que envíen representantes de su parroquia o
ministerio para unirse al obispo Bruce en esta devoción.
 Quienes deseen asistir deben reunirse a las 11:00 a.m.

en Fuerza Laboral, 6 Chases Lane, Central Falls, RI
02863. Luego caminaremos hacia el Centro de Detención
Wyatt, donde rezaremos el Rosario a las 11:15 a.m. y al

finalizar regresaremos a Fuerza Laboral. 
El Rosario durará aproximadamente 30 minutos y se
llevará a cabo en la acera. 11:45 a.m. – Después del

Rosario, regresaremos a Fuerza Laboral. 
Para más información:

https://www.dioceseofprovidence.org/rosary-of
migration



¿Le gustaría promocionar su negocio o el de un amigo en nuestro boletín? ¿Y apoyar a la Iglesia
de San Patricio con el costo del boletin semanal? Es bien módico. Para mas informacion mande
un correo electronico a Anajsanchez01@gmail.com. Gracias!

Would you
like to

promote your
business or a

friend’s
business in

our bulletin? 

This will help
with the cost
of the weekly
Bulletin for
St. Patrick

Church? It is
very

affordable.  

for more
information
please email
Ana Sanchez:

 

Anajsanchez0
1@gmail.com.

 
Thank you!

¿Le gustaría
promocionar
su negocio o

el de un
amigo en
nuestro

boletín? ¿Y
apoyar a la

Iglesia de San
Patricio con
el costo del

boletin
semanal? Es
bien módico.

Para mas
informacion
mande un

correo
electronico a
Anajsanchez0
1@gmail.com.

Gracias!
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	Monday, Tuesday
	& Thursday
	5:30pm -English
	Miercoles y Viernes
	6:00pm - Español

	Parish Office Hours
	Horario de la Oficina Monday -Thursday
	Lunes a Jueves

	9am-3pm & 5- 7pm
	Friday - Viernes

	9am to 3pm
	Sacrament of Reconciliation (Confession/Confesiones)
	Baptism / Bautizos
	Religious Education (CCD)
	Educacion Religiosa
	Mrs. Maria Batista
	401-301-8685

	Marriage Preparation
	Preperación Matrimonial
	See Father Brice
	or call the Parish Office

	Our Lady of Guadalupe
	Adoration Chapel
	Capilla de Adoracion Nuestra Señora de Guadalupe
	Open/Abierto 24 Hours
	Contact Email: mujeresluzdecristo12@gmail.com

	St. Patrick SPRED Community People with Disabilities
	Tuesday 6:30pm
	Please call: 401-278-4578


	Parroquia San Patricio
	Pastor: Rev. Joseph Brice
	Grades / Grados 9-12
	Tel. (401) 421-9300
	or Visit: https://www.stpatsri.org
	Principal:
	Mr. Vincent Mancuso
	Development Director:
	Ms. Robin Tagliaferri
	401-421-0810
	6:00pm             - En Acción de Gracias a San Judas

	WISDOM from Fr. Nick
	UNFORGETTABLE CHOICE
	NOBEL PRIZE ORIGIN

	SABIDURIA del Padre Nick

	ELECCIÓN INOLVIDABLE
	Ser escogido reconforta el alma; sentirse ignorado, en cambio, causa un vacío desolador. Desde los juegos del recreo en la infancia hasta los desengaños de la vida adulta, quedar fuera o ser rechazado genera un profundo dolor y humillación. ¿Lo has experimentado en algún momento?
	A Leona le pasó: Tras doce años de matrimonio y tres hijos, su esposo la dejó por una pareja más joven, una modelo.
	Al Sr. Abernathy le pasó: Tras entregar tres décadas de su vida a la misma empresa, la junta directiva prefirió darle el puesto directivo vacante a alguien más joven, ignorando su experiencia.
	Un pez pequeño en un mar grande, una pieza que falta en el rompecabezas... Cada quien tiene su propia historia. Pero si te has sentido así, aquí hay una buena noticia: ¡Dios tiene una pasión muy especial por los olvidados!
	¿Te has fijado? Mira su mano sobre el leproso, su respuesta a la mujer que toca su manto o su llamada al pequeño Zaqueo oculto en el árbol. El mensaje no cambia: lo que el mundo descarta, Dios lo acoge.
	En el evangelio de hoy (Mt 20, 1-16a), Jesús nos recuerda en su última parábola: ¡Él te elige a ti! Eres suyo y tiene un lugar preparado para ti.

	ORIGEN DEL PREMIO NOBEL
	Una mañana de 1888, Alfred Nobel abrió el periódico y leyó su propio obituario por un error periodístico tras la muerte de su hermano.
	Quedó impactado al ver que solo se le recordaba como el inventor de la dinamita y fabricante de armas, ignorando sus sueños de paz y unión entre los pueblos. Para cambiar ese legado, decidió crear los Premios Nobel, reconocidos hoy por honrar los grandes aportes a la ciencia, la literatura, la economía y la paz.
	Monday, September 21:
	Feast of Saint Matthew, Apostle and evangelist

	The Mission: Peace Begins Before the Blessed Sacrament
	La Misión: La Paz Comienza Ante el Santísimo Sacramento
	Traveling Eucharistic Rosary Congress
	Congreso Eucarístico del Santo Rosario Itinerante
	ROSARIO POR LOS INMIGRANTES:
	Dirigido por el Obispo Bruce
	SÁBADO 3 DE OCTUBRE A LAS 11 A.M.,
	Para más información: https://www.dioceseofprovidence.org/rosary-of migration



	Pediatric Office in North Providence
	Looking for a:
	Medical Assistant / Medical Secretary
	Pediatric experience necessary
	English-speaking or bilingual
	Please fax résumé to 401-725-3188
	or call 401-725-3888 - Part-time hours


	¿Le gustaría promocionar su negocio o el de un amigo en nuestro boletín? ¿Y apoyar a la Iglesia de San Patricio con el costo del boletin semanal? Es bien módico. Para mas informacion mande un correo electronico a Anajsanchez01@gmail.com. Gracias!
	Would you like to promote your business or a friend’s business in our bulletin?
	This will help with the cost of the weekly Bulletin for St. Patrick Church? It is very affordable.
	for more information please email Ana Sanchez:
	Anajsanchez01@gmail.com.
	Thank you!
	¿Le gustaría promocionar su negocio o el de un amigo en nuestro boletín? ¿Y apoyar a la Iglesia de San Patricio con el costo del boletin semanal? Es bien módico. Para mas informacion mande un correo electronico a Anajsanchez01@gmail.com. Gracias!

